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Pauillac
Dans leur robe de velours légèrement am-

brée, les vins de Pauillac sont riches en tanins 

et séveux. Puissants dans leur jeunesse, leurs 

arômes fruités ou fl oraux se fondent avec le 

temps en un bouquet long en bouche. Riches 

et complexes, ils méritent qu’on les attende 

un peu plus longtemps.

CHÂTEAU 
CROIZET BAGES

Pauillac (N-13)
GRAND CRU CLASSÉ EN 1855
Tél. 33 (0)5 56 59 66 69
Fax. 33 (0)5 56 59 29 80
dausson.martine@free.fr

Visites d’avril à octobre : 
lundi à samedi 10-11h 14-17h.
Visites le reste de l’année : 
mardi à vendredi 10-11h 
14-17h
English. Gratuit.

CHÂTEAU COLOMBIER 
MONPELOU 

Pauillac (M-13)
CRU BOURGEOIS SUPÉRIEUR
Tél. 33 (0)5 56 59 01 48
Fax. 33 (0)5 56 59 12 01

Visites : en semaine 8h30-
12h 14-17h30, le week-end 
sur RDV.
English. 
Gratuit.

Point de vue : belle vue 
sur Pauillac et les châteaux 
environnants.
Open view onto Pauillac and 
surroundings châteaux.CHÂTEAU FONBADET 

Pauillac (N-13)
CRU BOURGEOIS SUPÉRIEUR
Tél. 33 (0)5 56 59 02 11
Fax. 33 (0)5 56 59 22 61
pascale@chateaufonbadet.com
www.chateaufonbadet.com

Visites : sur RDV. 
English, Portuguese. 
5,50 3, dégustation de 2 vins.

CHÂTEAU GAUDIN 

Pauillac (N-13)
Tél. 33 (0)5 56 59 06 15
Fax. 33 (0)5 56 59 25 26
chateaugaudin@wanadoo.fr

Visites d’avril à octobre : tous 
les jours 10-12h 14-19h.
Visites le reste de l’année : 
sur RDV. 
Gratuit.

CHÂTEAU 
LYNCH-BAGES

Pauillac (N-13)
GRAND CRU CLASSÉ EN 1855
Tél. 33 (0)5 56 73 24 00
Fax. 33 (0)5 56 59 26 42
accueil@lynchbages.com
www.lynchbages.com

Visites de mai à octobre : 
tous les jours sur RDV.
Visites le reste de l’année : 
en semaine sur RDV.
English, Dutch, German.
Visite de l’ancien cuvier bois 
traditionnel ; Ecole du Bordeaux ; 
Ecole des Saveurs ; le propriétaire 
a entrepris la réhabilitation du 
hameau de Bages.
Visit of the old wooden vat room ; 
Wine tasting and cookery school ; 
The owner has undertaken the 
restoration of the hamlet of Bages. 

CHÂTEAU BÉHÉRÉ 

Pauillac (M-13)
CRU ARTISAN
Tél. 33 (0)5 56 59 11 19
Fax. 33 (0)5 56 59 11 19
camoujg@aol.com

Visites : sur RDV.
Fermé dernière semaine d’août.
Gratuit.

With their velvet red colour with a hint of amber, the 
wines from the Pauillac appellation, full-bodied and 
rich in tannin, are vigorous. Powerful when young, 
their fl oral or fruity aromas melt with the passing 
of time into a bouquet which is long in the mouth. 
Rich and complex, they deserve to be laid down for 
a little longer.

Syndicat Viticole de Pauillac - Tél. 33 (0)5 56 73 24 21
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Pauillac

CHÂTEAU 
PONTET-CANET 

GROUPEMENT 
DE PRODUCTEURS 
LA ROSE PAUILLAC

Pauillac (M-13)
CAVE COOPÉRATIVE
Tél. 33 (0)5 56 59 26 00
Fax. 33 (0)5 56 59 63 58
larosepauillac@wanadoo.fr
www.la-rose-pauillac.com

Visites du 15 juin au 15 
septembre : tous les jours 
9-12h 14-19h.
Visites le reste de l’année : 
lundi à samedi 9-12h lundi à samedi 9-12h 
14-18h, dimanche sur RDV.14-18h, dimanche sur RDV.
Gratuit.

Pauillac (M-13)
GRAND CRU CLASSÉ EN 1855
Tél. 33 (0)5 56 59 04 04
Fax. 33 (0)5 56 59 26 63
pontet-canet@wanadoo.fr
www.pontet-canet.com

Visites de mai à octobre : 
tous les jours sur RDV.
Visites le reste de l’année : 
en semaine sur RDV.
English. 
Gratuit.
Cuvier bois et cave remarquable en 
sous-sol. 
Wooden vat room and remarkable 
cellar in the basement.

CHÂTEAU PICHON 
LONGUEVILLE 
COMTESSE 
DE LALANDE 

Pauillac (N-13)
GRAND CRU CLASSÉ EN 1855
Tél. 33 (0)5 56 59 19 40
Fax. 33 (0)5 56 59 26 56
pichon@pichon-lalande.com
www.pichon-lalande.com
Visites de mai à septembre : 
du lundi au samedi sur RDV.
Visites d’octobre à avril :
du lundi au vendredi sur RDV.
English, German.
Gratuit.

Point de vue : vue panoramique 
sur les vignes et Pauillac. Collection 
de verres anciens et de sculptures en 
verre contemporaines.
Open view upon vineyards and 
Pauillac. Collection of antique
glasses and contemporary sculptures.

CHÂTEAU PICHON 
LONGUEVILLE 

Pauillac (N-13)
GRAND CRU CLASSÉ EN 1855
Tél. 33 (0)5 56 73 17 17
Fax. 33 (0)5 56 73 17 28
accueil@pichonlongueville.com
w w w . c h a t e a u p i c h o n
longueville.com

Visites : toute l’année sur RDV.
English, German.
Gratuit.
Cette propriété mélange l’architecture 
19e s. du château et le modernisme 
des chais.
This estate mixes the chateau 19th 
architecture and the cellar modernism.

CHÂTEAU 
PÉDESCLAUX 

Pauillac (M-13)
GRAND CRU CLASSÉ EN 1855
Tél. 33 (0)5 56 59 22 59
Fax. 33 (0)5 56 59 63 19
contact@
chateau-pedesclaux.com
www.chateau-pedesclaux.com

Visites d’avril à octobre : 
du lundi au samedi visites à 
10h30, 14h, 15h30.
Visites le reste de l’année :
en semaine, visites à 10h30, 
14h, 15h30.
English.
5 3, dégustation de 2 vins.
Expositions de peinture.
Paintings exhibitions. 


